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वाणिज्य मंत्रालय की सार्वजनिक सूचना सं . 228 आई 
टी मी ( पीएन ) / 85- 88, दिनांक 17- 11 - 87 का परिशिष्ट 


वाणिज्य मन्त्रालय 

आयात व्यापार नियंत्रण 
मार्वजनिक सूचना सं . 228 आई टी मी ( पी एन )/ 85-88 

नई दिल्ली , 17 नवम्बर , 1987 


आमख 
भारत - स्वीडन विकास महयोग समझौता ( 1987 ) 
के अन्तर्गत स्वीडन सहायता में स्वीडन में खण्ड आयात 
शामिल है जो केवल स्वीडन से ही प्रभावी हो सकता है 
या उसकी मेवाएं स्वीडन से ही ली जा सकती हैं अर्थात 
माल स्वीडन में ही विनिर्मित होना चाहिये । 


विषय :-- - भारत -स्वीडन विकास सहयोग समझौता - - 1987 

के अधीन निजी क्षेत्र और सार्वजनिक क्षेत्र के 
आयातों के संबंध में लाइसेंस से । 


[ फाइल सं . आई पी सी 23 ( 39 )/ 85- 86 से जारी 
भारत -स्वीडन विकास महयोग समझौता , 1987 के अधीन 
आयातों के संबंध में लागू होने वाली शतें जो इम सार्वजनिक 
सूचना के परिशिष्ट में दी गई हैं , वे जानकारी के लिए 
अधिसुचित की जाती है । 


आयात - लाइसेम 
____ 1. आयात - लाइसेंस लागत -बीमा -भाड़ा के आधार पर 
मंविदा करने के लिए 4 महीने की और पोतलदान एवं 
भुगतान पूर्ण करने के लिए 12 महीने की प्रारंम्भिक वैधता 
के माथ जारी किए जाएंगे । सभी पोतलदान लाइसेंम की 
वैधता अवधि समाप्त होने के एक महीने के भीतर अवश्य 
पूर्ण करने चाहिए । 


राजीव लोचन मिश्र 
मुख्य नियंत्रक, आयात-निर्यात 

आर . . के . धवन , 
उप मुख्य नियंत्रक , आयात-निर्यात 


2. प्रत्येक आयात लाइसम पर एक शीर्षक " भारत 
म्वीडन विकास महयोग समझौता, 1987 स्वीडन में आयात 
होगा । लाइसम कोड वर्गीकरण संख्या में प्रत्यय 
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" एस . एब्ल्यू . होंगे । ये प्रत्यय आयात लाइसेंस भेजते समय मुख्य 

संविदा कोश 
नियंत्रक , आयात -निर्यात के पन में भी दुहराए जाएंगे । 

सामान्य 
3. आयात लाइम की प्राप्ति के 15 दिनों के भीतर ___ 10. निजी क्षेत्र के आयातकों के लिए यह आवश्यक 
आयातक को आयात लाइसेंस की संख्या , दिनांक और मूल्य है कि वे लागत - बीमा-भाड़े या लागत और भाड़े के आधार 
तथा सम्भाव्य तिथि , जिम तक संविदा दस्तावेज प्रस्तुत पर संविदा करें । उन्हें चाहिए कि वे जहाज पर्यन्त नि : 
किए जाएंगे , निर्दिष्ट करते हा आयात लाइसेंस की प्राप्ति 

निगुल्क मूल्य बीमा प्रभार एवं भाड़े को अलग - अलग स्पष्ट 
के तत्व मे आर्थिक कार्य विभाग ( आई ए अनुभाग ) को रूप से निर्दिष्ट करें । 
सूचित करना चाहिए । 

संविदा सरकारी अभिकरण या सार्वजनिक क्षेत्र संस्थान 
4. जब तक नीचे के पैरा 16 में यथानिर्दिष्ट- 4 द्वारा केवल लागत और भाड़ा के आधार पर ही होनी 
महीनों की निर्धारित अवधि के भीतर पूर्ण संविदा दस्तावेज चाहिए । 
प्रस्तुत नहीं किए जाएंगे तब तक संविदा करने से सम्बन्धित 

यदि कोई आयातक जहाज पर्यन्त निःशुल्क मूल्य के 
शर्त का पालन किया गया नहीं माना जाएगा । 

आधार पर कोई संविदा करने का इच्छुक है , तो पाटी 

को ऐमा करने के लिए कारण देते हए आर्थिक कार्य विभाग 
5. यदि , इस शर्म का पालन 4 महीने के भीतर नहीं 

( आई . ए . अनुभाग ) वित्त मंत्रालय , नई दिल्ली का पूर्व 
किया जाएगा तो आयात लाइसेंस अवैध हो गया समझा 

अनुमोदन मांगना चाहिए । 
जाएगा । 

11. यदि विदेशी संभरक के भारतीय एजेंट को कोई 
6. लेकिन , पार्टी द्वारा समय के भीतर शर्त का पालन 

कमीशन चुकाया जाना है , तो उसे संविदा के मुख्य से अलग 
न करने के कारण देते हुए एक आवेदन - पत्र देने पर आयात 

दिखाया जाएगा । भारतीय एजेंट का कमीशन भारतीय 
लाइनम पुनबंध किया जा सकता है । पुनबंधीकरण के लिए 

रुपये में चुकाया जाएगा परन्तु आयात लाइसेंप के कुल 
आवेदन पर प्राधिकारी द्वारा गुणों के आधार पर विचार 

मूल्य के प्रति समंजित किया जाएगा । 
किया जाए और लाठम संविदा के लिए अधिक से अधिक 

12. संविदा का मूल्य उसी मुद्रा में व्यक्त होना चाहिए 
अगले चार महीनों की अवधि के लिए पुनर्बंध किया जाएगा । 

जिसमें विदेशी संभरक को भुगतान किया जाना है । इन धन 
इम अवधि से आगे किसी प्रकार का पुनर्वेधीकरण कराने 

राशियों का रुपये में परिवर्तन मीमा- शुल्क अधिनियम , 1962 
के लिए आर्थिक कार्य विभाग ( आई . ए . अनुभाग ) के 

के खण्ड - [ 5 के अन्तर्गत राजस्व विभाग ( सीमा - शुल्क ) 
पूर्व अनुमोदन की आवश्यकता होगी । 

द्वारा अधिसूचित विनिमय की दर पर और आयात लाइ 

सेंस जारी होने की तारीख को परिचालित मद्रा विनिमय की 
संविदा करना 

दरों पर किया जाएगा । 
7. एक संविदा में सामान्यतः दोनों पार्टियों अर्थात् 
भारतीय आयातक और विदेशी सम्भरक द्वारा हस्ताक्षरित 

संविदाओं की मूल्य सीमाएं 
एक मममीता शामिल होगा अथवा इममें भारतीय आयातक ____ 13. प्रत्येक संविदा का मूल्य 75 हजार रुपए के बराबर 
द्वारा दिया गया आदेश और विदेशी संभरक द्वारा उस की धनराशि से कम नहीं होना चाहिए । 
आदेश का स्पष्ट शब्दों में स्वीकृति पत्र हो सकती है । 
समुद्रपार संभरकों के भारतीय अभिकर्ताओं के लिए आदेश और या 

माल का उद्गम देश 
ऐसे भारतीय अभिकर्ताओं द्वारा आदेश का पुष्टिकरण स्वीकार्य 

14. ( 1 ) आमुख में उल्लिखित स्वीजन मे आयात 
नहीं है । 

के मामले में , माल स्वी उन में विनिर्मित होना चाहिए या 

दी जाने वाली सेवाएं स्वीडन मूल की होनी चाहिए । माल 
8 . दो पार्टियों के बीच विभिन्न शतों की बार- बार 

के स्वीडन में विनिर्मित होने के संबंध में या स्वीजइन मूल 
संशोधित/ परिशोधित करने से सम्बन्धित पत्र व्यवहार के 

की सेवाओं के संबंध में एक अनुबन्ध समाविष्ट किया जाएगा । 
अनक्रम में समाविष्ट संविदा स्वीकृत नहीं की जाएगी । 
ऐ में मामलों में , दोनों पार्टियों द्वारा स्वीतकृत शों सहित 

( 2 ) लाइसेंसधारी को नीचे के पैरा 16( 3 ) में उल्लि 
और हस्ताक्षरित दस्तावेज तैयार करना आवश्यक है । 

खित संविदा दस्तावेज प्रस्तुत करते समय प्राप्त की गई बोलियों 

और विशेष संभरक तथा माल का चुनाव करने के लिए 
9. सामान्यत: पक्की कीमतों के आधार पर लाइमेंस कारणों का एक विवरण पत्र प्रस्तुत करना चाहिए । 
के पूरे मूल्य के लिए विदेशी संभरक के साथ एक संविदा 
की जानी है । लेकिन , विशेष कारणों से यदि एक से अधिक 

पोतलदान 
संविदा करना आवश्यक हो जाता है तो इसके लिए कारण _ 15. जहां तक संभव हो , प्रत्येक ऐमे वितरण पोतलदान 
देते हुए आर्थिक कार्य विभाग की पूर्वअनुमति ले लेनी के महीने को संकेतिक करते हुए संविदा के वितरण पोत 
घाहिए । 

परिवहन संबंधी अनुसूचित विशिष्ट शब्दों में होनी चाहिए । 
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20. प्रेपण के बाद भारतीय प्रायातक का बैंक - प्रपत्न - " क " 
की एक अतिरिक्त प्रति भरेगा और उसे सहायता लेखा एवं 
लेखा परीक्षक नियंत्रक , वित्त मंत्रालय , आर्थिक कार्य विभाग 
यूको बैंक बिल्डिग संसद मार्ग , नई दिल्ली को भुगतान को 
की तिथि से 15 दिनों के भीतर प्राप्त बीजक , लदान बिल 
और ऊपर खण्ड - 19 में उल्लिखित उदगम प्रमाण -पत्र के 
साथ अपरक्राम्य पोत परिवहन दस्तावेज का एक सैट भेजेगा । 


21. ( 1 ) ऊपर पैरा 19 और 20 में उल्लिखित 
दस्तावेजों के प्राप्त होने पर सीएएस एण्ड ए आयातों और 
या नई दिल्ली स्थित एस आई डी ए के माध्यम से नेशनल 
बैंक आफ स्वीइन अर्थात् पो के बैकन से आयातक द्वारा 
दी गई अापूर्ति की प्रतिपूर्ति का दावा करेगा । इसकी सूचना 
वित्त मंत्रालय , आर्थिक कार्य विभाग, नार्थ ब्लॉक, नई दिल्ली 
को भी भेजेंगे । 


पोतलदान अनुसूची में बाद में होने वाले किसी व्यति 
क्रम से तुरन्त वित्त मंत्रालय , आर्थिक कार्य विभाग, आई ए 
अनुभाग, नार्थ ब्लांक, नई दिल्ली को सूचित करना चाहिए । 
प्रस्तुत किए जाने वाले अपेक्षित संविदा प्रलेखों के ब्यौरे : 

16. संविदा में तय किए जाने के 20 दिनों के भीतर 
हो आयातक को निम्नलिखित दस्तावेजों के साथ एक पत्र 
महायता लेखा एवं लेखा परीक्षक नियंत्रक , वित्त मंत्रालय , 
आर्थिक कार्य विभाग, यूको बैंक बिल्डिग , पालियामेंट स्ट्रीट , 
नई दिल्ली को भेजना चाहिए : - - 
( 1 ) अंग्रेजी भाषा में विधिवत् निर्धारित और भारतीय 

आयातक तथा विदेशी संभरक , दोनों द्वारा हस्ता 
क्षरित संविदा की ओर आगे होने वाले किसी 

प्रकार के संशोधन की चार प्रमाणित प्रतियां । 
( 2 ) संविदा के निष्पादन आयातक द्वारा दिए गए 

आदेश की विदेशी संभरक को की गई स्वीकृत 
तिथि को संविदा करने के लिए वैध आयात हाईसेंस 
__ मुद्रा विनिमय नियंतण की दो फोटो-स्टेट प्रतियां । 
( 3 ) पैरा 14 ( 3 ) में उल्लिखित बोलियों का विवरण 

पत्न । 
( 4 ) दो प्रतियों में सहायता लेखा एवं लेखा परीक्षक 

नियंत्रक , बित्त मंत्रालय , डी ई ए य को बैंक बिल्डिग 
संसद मार्ग , नई दिल्ला को एक प्रति और दूसरी 
प्रति अवर सचिव, वित्त मंत्रालय , आर्थिक कार्य 
विभाग, आई ए संक्शन , नार्थ ब्लाक , नई दिल्ली 

को भेजेगें ( अनबंध - 1 में निर्धापित अन्य मौर ) । 
संविदा पर आगे कार्रवाई तभी की जाएगी जब कि 
आयातक द्वारा वे सभी दस्तावेज प्रस्तुत कर दिए गए हों । 
प्राधिकार पत्र जारी करना : 
___ 17. यदि संविदा , दस्तावेज , प्राधिकार पत्र के और 
ऋायात लाइसेंस जारी करने के आवेदन पूर्ण , पाए जाते हैं 
तो सहायता लेखा तथा लेखा परीक्षक नियंत्रक , वित्त मंत्रालय 
( प्राधिक कार्य विभाग ) , युको बैंक बिल्डिग , संसद मार्ग , 
नई दिल्ली संविदा का अनुमोदन करेंगे और अनुबन्ध - 2 के रुप 
में प्राधिकार पत्र जारी करेंगे । 
भुगतान के तरीके : 
____ 18. भारत के प्रायातक के बैंक के नाम से प्राधिकार 
पत्र जारी करने के बाद पी के बैंकन० एम-10371 स्टाक 
होम , स्वीडन में माम पन्न स्थापित किया जाएगा । 

19 . उस विदेशी बैंक का जिसके साथ - साथ पत्र स्थापित 
किया गया है, यह उत्तरदायित्व होगा कि वह अपरक्राम्य 
पोत परिवहन दस्तावेजों 100 % बीजक मूल्य तक के भुगतान 
की प्राप्ति के तथ्य को दर्शाते हुए संभरक से प्रमाणपत्र और 
महायता लेखा एवं लेखा परीक्षक नियंत्रक , यूको बैंक , बिल्डिग 
संसद मार्ग , नई दिल्ली - 110001 से उद्गम प्रमाण पत्र 
सहित वाणिज्यिक बीजक का एक सैट भेजेगा । ( भारतीय 
बैंकर को लिए यह अति आवश्यक है कि स्थापित किए जाने 
वाले साखपन में इस आशय का प्रावधान शामिल करे ) । 


( 2 ) भारतीय आयातक और भारतीय बैंकर दोनों यह 
मुनिश्चित करेंगे कि अपेक्षित सूचना सही , पूर्ण और विशिष्ट 
शब्दों में संगत कालमों के सामने दी गई है । 

( 3 ) यह भी प्रपत्र - " क " पर भारतीय बैकर के प्राधिकृत 
प्राधिकारी के हस्ताक्षर भी इसके कार्यालय की मोहर के साथ 
होंगे । 

( 4 ) वित्त मंत्रालय , सहायता लेखा एवं लेखा परीक्षक 
नियंत्रक , यूको बैंक बिलिरुग संसद मार्ग , नई दिल्ली - 110001 
को शीघ्र प्रतिपूर्ति दस्तावेजों को भेजने में आपातक का 
और से कोई भी गलती गम्भीर रूप में ली जाएगी और 
मुख्य नियंत्रक , आयात-निर्यात को आयानक के नाम के सभी 

आयात लाइसेंस रद्द करने को कहा जाए । यदि किसी मामले 
में पायातक गलती दोहराता जाता है तो मुख्य नियंत्रक , 
आयात -निर्यात को उसका मामले की सिफारिश कालो सूची 
में रखने के लिए की जाए । इसके अतिरिक्त , पायातक पायात 
नियन्त्रण अधिनियम , संचालित करने का विधि के अधीन 
दण्ड सजा का भागीदार होगा । 


प्रतिदाय राशि : 

22. यदि विदेशी सुंभरक या बीमाकर्ता से भारतीय 
पायातकों द्वारा कोई प्रतिदाय राशि प्रान को जाती है तो 
संबंधित ब्यौरों के साथ प्राप्त की गई धनराशियों को दशित 
करते हुए एक पूर्ण रिपोर्ट अनुबन्ध - 3 में दिए गए प्रपत्र में 
सहायता लेखा एवं लेखा परीक्षक नियंत्रक , वित्त मंत्रालय , 
आर्थिक कार्य विभाग , यूको बैक बिल्डिंग , नई दिल्ली - 11000 
को भेजी जानी चाहिए । 


भारतीय प्रायातकों द्वारा वास्तविक भुगतानों की रिपोर्ट भेजनाः 
___ 23. जब और जैसे ही भारतीय आयातकों द्वारा बाह्य 
संभरकों को संविदाओं के मद्दे वास्तविक भगतान करदिए 
जाते हैं तो उसे निरपवाद रूप से इसको रिपोर्ट सहायता 
लेखा एवं लेखा परीक्षा नियंत्रक , वित्त मंत्रालय , मार्थिक 
कार्य विश्ग , युको बैक बिल्डिग संसद मार्ग, नई दिल्ली 
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की जा सकती हैं , पायातक को उन्हें संभरक को स्पष्ट कर 
देना चाहिए और विवाद के निपटान से संबद्ध प्रावधान 
संविदा में भी जोड़ दिया जाए । 


को भेजनी चाहिए । भुगतानों की रिपोर्ट भेजते समय पायातक 
को चाहिए कि वे भेजे गए भेजे जा रहे प्रत्येक संविदा के 
मद्दे आयातित उपकरण के उद्देश्यों का संक्षेप में संकेत भी 
करें । ये रिपोर्ट वास्तविक भुगतान हो जाने के एक सप्ताह 
के भीतर ही सहायता लेखा एवं लेखा परीक्षा नियंत्रक, वित्त 
मंत्रालय , आर्थिक कार्य विभाग , यूको बैंक बिल्डिंग , मंमद 
मार्ग, नई दिल्ली को भेज दी जानी चाहिए । 


26. वित्त मंत्रालय , आथिक कार्य विभाग , ( आई ए 
सैक्शन ) की पूर्व सहमति के बिना अनुमोदित मंविदाएं रद्द 
नहीं की जानी चाहिए । 


विविध : 

24. आयातक को लाइसेंसों के समुपयोजन स्थिति को 
दर्शाते हए अनुबन्ध- 4 में एक तिमाही रिपोर्ट वित्त मंत्रालय , 
आर्थिक कार्य विभाग ( आई ए अनुभाग ) और सहायता लेखा 
तथा लेखा परीक्षक नियंत्रक , यूको बैंक बिल्डिग , संसद मार्ग , 
मार्ग, नई दिल्ली को भेजनी चाहिए । 

25. यह समम लेना चाहिए कि यदि कोई विवाद लाइसंस 
धारी और मंभरक के बीच हो जाता है तो भारत सरकार 
की उस विवाद के प्रति कोई जिम्मेदारी नहीं होगी । भुगतान 
से पूर्व संभरक द्वारा पूर्ण की जाने वाली शर्ते जो उसे प्रभावी 


27. भारतीय आयातक को आयात लाइसेंम से संबंधित 
किसी एक या सभी मामलों के संबंध में और स्वीडन 
के प्राधिकारियों के साथ क्रेडिट समझौते के अन्तर्गत सभी 
दायित्वों को पूर्ण करने के संबंध में भारत सरकार द्वारा 
ममय- समय पर जारी किए गए निदेशों , अनुदेशों या आदेशों 
का तुरन्त पालन करना होगा । 


28. ऊपर खण्डों में निर्धारित शर्त का किसी प्रकार 
उल्लंघन करने पर पायात और निर्यात ( नियंत्रण ) अधिनियम 
के अन्तर्गत आयातक या उसके बैंकरों के विरुद्ध समुचित 
कार्रवाई की आएगी । 


अनुबन्ध - 1 
( दो प्रतियों में ) 


[ पैरा 16 ( 4 ) ] 


मेवा में , 


मचिव , 
वित्त मंत्रालय , 
आर्थिक कार्य विभाग , 
आई ए अनुभाग , नार्थ ब्लाक , 
नई दिल्ली । 


द्वारा : सहायता लेखा एवं लेखा परीक्षा नियंत्रक, वित्त मंत्रालय ( आर्थिक कार्य विभाग ) , यूको बैंक बिल्मुिग , संसद मार्ग , नई दिल्ली । 


विषय : - भारत - स्वीउन विकास सहयोग ममझौता , 1987 के अन्तर्गत आयात । 


महोदय , 

उपर्युक्त समझौते के अन्तर्गत -- 


( माल अथवा सेवाओं का संक्षिप्त विवरण ) 
आयात के संबंध में हम निम्नलिखित ब्यौरे भेजते हैं : -- 

( क ) आयातक का नाम तथा पता : 


( ख ) आयात लाइमम : 

( 1 ) संख्या 
( 2 ) तिथि 


[ भाग 1 - 


1 ] 


भारत का रामपा : प्रसाधारण 


- 


- 


- 


- 


- 


- 


- 


( 3) धनराशि 
( 4 ) कब तक वैध 

( क ) संविदा के लिए 

( ख ) पोतलवान के लिए 
( ग ) विदेशी संभरक का नाम तथा पता 
( घ ) संविदा की तिथि 


अथवा 


- 


- 


आदेश के लिए संभरक के अन्तिम अनुमोदन पत्र की तिथि - - - - - - - 
( ) आयात किए जाने वाले माल का संक्षिप्त विवरण 
( च ) संविदा का मूल्य 
जहाज पर निःशुल्क मूल्य 

विदेशी मुद्रा में 
भाड़ा 
बीमा 

कुल - - - - -- - 


समतुल्य भारतीय रुपये में 


( छ ) संविदा में यथा निर्धारित संभरण की अनुसूधियों के आधार पर विभिन्न 

तिथियों जिनको उपकरण लदान किए जाएंगे अथवा सेवाएं निष्पादित की जाएगी , 
प्रत्येक लदान अथवा निप्पावित सेवाओं का मूल्य आधारित होगा । 


विदेशी मुद्रा में पोतलदान 

की मुद्रा 


( ज ) वह तिथि जिसकी संविदा के अन्तर्गत भुगतान करने होंगे : ---- 


तिथि 


विदेशी मुद्रा में राशि 


( 1 ) अग्रिम भुगतान के संबंध में 
( 2) अन्य भुगतानों के संबंध में 
( 3 ) यदि कोई हो तो भारतीय 

अभिकर्ता का कमीशन 


( स ) विदेशी मुद्रा में विनिमय में प्राधिकृत इस व्यापारी बैंक का नाम और पता 

जिनके माध्यम से साखपत्र खोलने के लिए व्यवस्थाएं की जाएगी । 
( म ) उस विदेशी बैंकर का नाम और पूरा पता जिसके पास साखपत्र स्थापित किया 

जाएगा । 

2. संविदा की 4 प्रतियां अथवा प्रत्येक आदेश तथा स्वीकृत पत्र तथा संशोधन ( यदि कोई हो ) की चार प्रमाणित प्रतिपों 
तथा आयात लाइसेंस की दो फोटो स्टेट प्रतियां संलग्न की जाती है । 


3. विदेशी संभरक का चुनाव अन्तर्राष्ट्रीय जांच पड़ताल के आधार पर किया गया है और प्राप्त किए गए आदेश का एक 
विवरण संलग्न है । माल स्वीडन मूल के हैं और विदेशी संभरक का माल के मूल उद्गम का प्रमाण -पत्र संलग्न है । . 

___ 4. आप से अनुरोध किया जाता है कि भारत स्वीडन विकास सहयोग समझौता , 1987 के अन्तर्गत वित्त मंत्रालय पोषण 
के लिए संविधा अनुमोदित करा लें और उपर्युक्त संकेतित उनके बैंकर के माध्यम से संभरकों को भुगतान के लिए प्राधिकार पत्र जारी 
कर । 

भवदीय , 


( लाइसेंसधारी ) 
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अनुबन्ध- 2 
( कंडिका - 17 ) 


संख्या एफ 


भारत सरकार 


वित्त मंत्रालय 


आर्थिक कार्य विभाग 


नई दिल्ली, दिनांक 


प्राधिकार पन्न सं० 


मेया में , 


. ( भारतीय बैंक ) 
विषय :- भारत -स्वीडन विकास सहयोग समझौता , 1987 के अन्तर्गत की गई 

संविदा - सामान्य आयात/स्वीडन आयात सेगमेंट । 


- 


- 


- 


प्रिय महोदय, 
सर्वश्री 

---- - को भारत - स्वीडन विकास सहयोग समझौता , 1987 के 
( भारतीय आयातक ) 
अन्तर्गत जारी किए गए लाइसेंस संख्या ---- --- -- - 
-- --.. . -- - दिनांक - - -- 

- - मूल्य - -- - -- -- 
के मद्दे -- 

- ---- - - - -- - - - - - रुपए की धनराशि लागत 
बीमा -भाड़ा लागत तथा भाड़ा के लिए --- 

- - - - - का संभरग 
करने के लिए सर्वश्री - - - - - 

- - --- - - - के साथ 
__ (विदेशी सं भरक ) 
मंविदा कर ली हैं । मंविदा की एक प्रति संलग्न की जाती है । 


2. --- ---- -- 

-- - - - - की धनराशि में से - - --- - - ---- - - --- - 
की धनराशि भारतीय मुद्रा में भारतीय अभिकर्ता के कमीशन के रूप में चुकाई जाती है इसलिए विदेशी मुद्रा में संभरक को चकाई 
जाने वाली धनराशि जो कि स्वीडन क्रेडिट में से वित्तयुक्त की जाएगी वह - - - - ---- 
धनराशि होगी । 


3. आपको सहायता लेखा और लेखा परीक्षा नियंत्रक, यू०सी०ओ० बैंक बिल्डिंग , पालियामेंट स्ट्रीट , नई दिल्ली को सूचना 
देते हुए इस पत्र के जारी होने की तारीख से 30 दिनों की अवधि के भीतर- - -- --- -- 


( विदेशी संभरक ) 


के माम में उनके बैंकर, अर्थात सर्वश्री - - -- - - - 


- ~ के माध्यम मे एक माखपत्र खोलने के लिए प्राधिकृत किया 


जाता है । 


4. साखपत्र खोलने से पूर्व यह सुनिश्चित कर लिया जाए कि भारतीय आयातक के पास वैध आयात लाइसेंस है । 


___ 5. मुद्रा विनिमय नियंत्रण नियन्त्रण पुस्तक के अध्याय- 13-ख- 8 के अनुसार आपके लिए यह सुनिश्चित करना आवश्यक होगा 
कि साख पत्र के समाप्त होने की तिथि सम्बध आयात लाइसेंस में यथा विनिर्दिष्ट पोसलदान के लिए अन्तिम तिथि के बाद 75 
दिनांक से अधिक की नहीं है । 


[ भाग [ 


1] 


भारत का गवत बसाधारण 


6. साख पत्र में यह भी व्यवस्था होगी कि सर्वश्री - - -- 

(विदेशी बैकर ) 
अपरक्राम्य पोतलवान वस्तावेजों के एक सेट को इस संबंध में सीधे ही सहायता लेखा एवं लेखा परीक्षा नियंत्रक , वित्त मंत्रालय , 
य ०सी०ओ० बैंक बिल्डिंग , पार्लियामेंट स्ट्रीट, नई दिल्ली को भेजेगा कि प्रत्येक भुगतान पूरा कर लिया गया है । 

7. आप से अनुरोध है कि भुगतान के तुरन्त बाद ही भारत-स्वीडन विकास सहयोग समझौता 1987 के अन्तर्गत आयात 
करने के लिए लाइसेंस शर्तों की कंडिका 20 के अनुसार विदेशी संभरक को प्रेषित धनराशि का विवरण दर्शाते हुए प्रपत्र "क -1 " 
की अतिरिक्त प्रति सहायता लेखा एवं लेखा परीक्षा नियंत्रक, वित्त मंत्रालय, प्रार्थिक कार्य विभाग, यू०सी०ओ० बैक बिल्डिंग, पालिया 
मेंट स्ट्रीट , नई दिल्ली को भेज । 

8. कृपया पत्र प्राप्ति की सूचना दें । 


भवदीयं 


मरिष्ठ लेखा अधिकारी 


1. प्रति रिजर्व बैंक आफ इंडिया , मुद्रा विनिमय नियंत्रण विभाग को प्रेषित 


2. बिना अनुलग्नक के प्रति निम्नलिखित को प्रेषित : - - 


( भारतीय आयातक ) 


( विदेशी संभरक ) 


(विदेशी बैंक ) 


यह अनुरोध है कि प्रत्येक भुगतान पर भुगतान बीजक के साथ पोत परिवहन तथा अन्य दस्तावेजों ( अपरक्राम्य ) का एक 
सैट सोधे ही सहायक लेखा एवं लेखा परीक्षा नियंत्रक, वित्त मंत्रालय , यु०सी०ओ० बैंक बिल्डिंग , पालियामेंट स्ट्रीट , नई दिल्ली ( भारत 
को भेजा जाए । 

3. संविधा तथा आयात लाइसेंस की एक प्रति के साथ अवर सचिव , वित्त मंत्रालय प्रार्थिक कार्य विभाग ( आइ ए अनुभाग ) 
4. रिजर्व बैंक आफ इंयिया , मुद्रा विनियम नियंत्रण विभाग बम्बई 


बरिष्ठ लेखा अधिकारी . 
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अमुबन्ध - 3 


( पैरा - 22 ) 


आयासों के सम्बन्ध में लवान कम होने, हानियों आदि के लिए दावों को तय करने हेतु विदेशी मम्भरकों/पोतवणिको बीमा 
कर्ताओं से धन प्रतिदाय को दर्शाने वाली रिपोर्ट । 


1. भारतीय आयातक का नाम 


2. आयात लाइसेंस की संख्या और तिथि 


3. आयात लाइसेंस का मूल्य 


4. प्राधिकार पत्र की संख्या और तिथि 


- 


- 


- 


- 


5. प्राप्त प्रतिदाय राशि 


- 


- 


6 . स्वरुप एवं प्रतिवाय राशि ( संक्षिप्त विवरण में ) 


7. सम्बन्धित प्रपत्र " क 1 ” का वह संदर्भ जिस के अधीन 
विदेशों सम्भरकों को शुरू में भुगतान किया गया था 
( भारतीय बैंकर का नाम और वित्त मंत्रालय को प्रपत्र 
" क " भेजते हुए उनके पन सं० और तिथि को निर्दिष्ट 
करें ) 


8. क्या प्राप्त की गई प्रतिदाय राशि माल के प्रतिस्थापन 

के लिए उपयोग की जानी है या नहीं, यदि नहीं तो 
यह पुष्टि करें कि धनराशि विदेशी मुद्रा के आन्तरिक 
प्रेषण द्वारा वास्तविक रूप में प्राप्त हो गई है और 
उसे रुपये में भुना लिया गया है 


9. अन्य और कोई आवश्यक व्यौरे 


( आयातक फर्म के प्राधिकृत 
अधिकारी के हस्ताक्षर ) 


सेवा में 


सहायता लेखा और लेखा परीक्षा के नियंत्रक 
वित्त मंत्रालय ( प्रार्थिक कार्य विभाग ) 
यूको बैंक बिल्डिंग , संसद मार्ग , 
मई दिल्ली । 


[ भाग I - - 


1 ] 


मारतका रापन , समाधारण 


अनुबन्ध - 4 


( पैरा- 24 ) 


म्थीइन टि के अधीन उपयोग की तिमाही रिपोर्ट वर्णाने वाला पिचरण . 


1 . आयातक का नाम 


2 . आयात लाइसेंस की संख्या और तिथि 


3. आयात लाइसेम का मूल्य 


4 . प्राधिकार पत्र की संख्या और तिथि 


5. प्राधिकार पत्र की धनराशि 
6. प्राधिकार पत्र की वैधता की तिथि 


7. दिए गए भादेश का मूल्य 
8 तिमाही के दौरान प्रयुक्त धनराशि 


स्वीलम को -- - ------- 


9 अब तक प्रयक्त कुल धनगशि 


स्वीडन को . - - - 


10. सरकारी लेने में जमा की गई कुल राशि 


11 . उत्तरोनर तिमाहियों के दोगन किए जाने वाले सम्भा 

विन भुगतान (तिमाही बार आकड़े ६ ) 


12. अभ्यार्पण, यदि कोई हो । 


87/1618 GI -- 2 
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MINISTRY OF COMMERCE 


Import Trade Control 
PUBLIC NOTICI NO . 228 ITC PX ) : 85- 88 

- New Delhi, the 17th November, 1987 . 
Subject :--Conditions for licensing Private Sector 

and Public Sector Imports under the 
Indo -Swedish Development Cooperation 
Agreement, 1987 - 89 . 


1. The condition regarding contracting shall not 
be DEEMED TO HAVE BEEN COMPLIED 

WITH I NLESS complete contract documents. as 
- -- providel 111- para 10 below , are furnished within 
the stipulated period of four months. 

5 . Where this stipulation is not complicil with 
within four months, the import licence will be 
deemed to have become invalid . 

6 . The import licence may, however , he revali 
dlated on an itpplication by the party , wherein the 
reasous for not complying with the requiremeni 
in iime should be stated . The request for revali 
dation would be considered by the licensing autho 
rity on merit ind the licence will be revalidated 
for contracting lor : further periul noi etterling 
trio monilts . Iny revalidation beyond this period 
will require the prior infiproval of the Department 
of Economic Affairs (I.... Section ) . 


Issued from File No . IPG 23 ( 39) 83 -88 : The 
terms and conditions governinig imports under the 
Indo -Swedish Development Cooperation Agreement , 
1987-89) as given in Ippendix to this Public Votica 
are notiherl for information . 


Sdn 
R . L . VISRÁ. Chief Controller of 

Imports and Exports. 


R . K . DHAWAN , Dy. Chief Controller of 

Imports and Exports. 
Appendix to the Ministry of Commerce Public 

Notice No . 228. ITC ( PN ) 85-88 dt. 17 - 11-1987 


PREAMBLE 


Sweclish Assistance under the Inclo -Swedish Deve 
lopment Cooperation Agreement (1987 ) , consists of 
the segment Import from Swedishi which can be 
effected or services obtained only from Swellen i.e . 
the goods must be manufactured in Sweden . 


IMPORT LICENCE 


1. The import licence will be issued on CIF 
basis with the initial validity period of four months 
for contaricing and twelve months for completion 
of shipments as well as payments . All shipments 
must be completed within a month of the date of 
expiry of the licence. 


CONTRACTING 
* .:. 7. A contract will normally comprise :19) Agree 
ment signed by both the parties viz . the Indian 
importer and the foreign supplier or it may com 
prise tht order placed by the Indian importer and 
the letter of acceptance by the foreign supplier thereof 
in unequivocal terms, Orders on Indain Agents of 
the Overseas Suppliers and /or order confirmation by 
such Indian Agents are not acceptable . 

8 . I contract comprising a series of correspondi 
ence between the two parties frequently amending ! 
revising the various provisions will not be gene 
rally accepted . In such cases, it is necessary to pre 
pare a final document including therein the terms 
agreed to and signed as such by both the parties. 

9 . Normally, one contract, on the basis of firm 
prices, has to be entered into with the foreign sup 
plier for the whole amount of the licence. How 
ever , il, for special reasons, conclusion of more 
than one contract becomes necessary , prior permuis 
sion of the Departinent of Economic Affairs should 
be obtained , giving reasons for doing so . 

TERMS OF CONTRACT 
General : 

10 . The importers in the private sector are re 
quired to place the contracts on C .I. F . or C & F 
basis . They should clearly indicate the F . O . B . 
price, insurance charges and froight separately . 

Contract must be entered only on C & F basis , 
by a Government agency or a public sector inder 
taking: 


2. Each import licence will hear a superscription . 
“ Indo -Swedish Development Cooperation Aggree 
ment, 1987 - Imports from Sweden ” . The suffixes in 
the licence code classification number will be 
“ ST \ " . These will also be repeated in the letter 
from the Chief Controller of Imports & Exports for 
warding the Import Licence. 


3. Within a fortnight of the receipt of the im 
port licence , the importer should intimate to the 
Department of Economic Affairs (IA Section ) the 
fact of receipt of the Import Licence , indicating 
the number, date and value of the import licence 
and likely date by which the contract document 
be furnished . 


If any importer desires to enter into a contract 
on F . ( . B . basis. the party should seek prior 


{ATT L - EUS I] 


भारत का राजपत्र असाधारण 


u 


perinission of the Departinent of Economic Affairs, of Economic affairs, U .C .O . Bank Building , Parlia 
(IA Section ) , Ministry of Finance , New Delhi giving ment Street, New Delhi. 
reasons for doing so . 

(i) Four certified copies of the contract and 
11 , If any commission is to be paid to the Indian 

any further amendmenis duly executel in 
agents of the foreign supplier, it will be shown 

English language and signed by both the 
separately from the value of the contract. The 

. . . Indian importer and the foreign supplier. 
Indian agent s commission will be paid in India in 

( ii ) Two photostat copies of the import licence 
rupees but will be set off agent the total value of 

(Exchange Control Copy ) valid for con 
the import licence . 

tracting on the late of execution of the 

contract acceptance by foreign supplier of 
12. The value of the contract should be expres 

the order placed by the importer. 
sed in the currency in which the payment is to be 
made to the foreign supplier . The conversion of 

(iii ) Statement of bids mentioned in para 14 (i ). 
these amounts into Rupees shall be nrade all the ( iv ) Other particulars stipulated in Annexure. I 
rates of exchange notified by the Department of 

(2 " copies - - one to Controller of Aid 
Revenue (Custons) under Section 15 of the Cus 

Accounts and Audit, Ministry of Finance , 
toms Act , 1962 anıl prevailing on the late of isstie 

DEA, UCO Bank Bldg ., Parliament Street, 
of the import licence. 

New Delhi and other to the Under Secre 

tary , Ministry of Finance , Deptt. of Eco 
Value Limits of Contracts : 

nomic Affairs, IA Section , North Block , 
13. The value of each contract should not be 

New Delhi). 
less than amount equivalent to Rupees seventy- five 

The contract will be processed only after all these 
thousand (Rs. 75 ,000 ). 

documents have been furnished by the importer. 

Issue of Letter of Juthority : 
Origin of Goods : 

17 . If the contract documents, the request for 
1 . (i) In the case of import from Sweden re . issue of letter of authorisation and the import 
ferred to in the preamble , the goods should be licence are found to be in order the Controller of 
manufactured in Sweden or the services to be ren did Arcounts and Audit , Vinisti v of Finance , (De 
dered should be of Swedish origin . I stipulation as partment of Economic Affairs) . I CO Bank Building , 
to the Swedish manufacturing of goods or Swedish Parliament Strutt, New Delhi will approve the con 
origin of services should be incorporate in the con 

Idet lill issue tlie Lellcr Jutliouit in th form 
t ) 4 t . 

al menute II 
(ii) the licensee should , while submiting the 

Method o ! Paument : 
contract documents referred to in para 16 ( 11 ) 18 . Alter the issue of Letter of Authority in 
beloni, furnish a statement of his received and the farow of the importer s bank in India , a Letter of 
reasons for selecting the particular supplier and Credit will he established on the PK BANKEN , S 
goods. 

10371 Stockholm , Sweden , 

19. It will be the responsibility of the Swedish 
Shipments : 

Banker with whom the Letter of Credit has been 
15 . The Contract should spell out delięyrr ship 

established to forward ove set of non -negotiable ship 
ping schedules in specific terms indicating the month 

ping documents, commercial invoice bearing a certi. 
of each such clelivery shipment. is closely as ļossible . 

ficate from the supplier indicating the fact of receipt 

of payments amounting to 100 % of the invoice value 
Any subsequent deviation from the shipping and the certificate of origin to the Controller of Aid 
Schedule should be promptly notified to the Ministry Accounts and Audit, UCO Bany Building, Parlia 
of Finance. Department of Economic Affairs, IA Sec ment Street. New Delhi- 110 001. (It is absolutely 
tion . North Block Veli Delhi. 

necessary for the Indian banker to include il pro 

vision to this effect in the Letter of Credit to be estilo 
DETAILS OF CONTRACT DOCUMENTS RE blisheri ) 
OUIRED TO BE SUBMITTED) . 

20 . After the remittance is made , the Indian 
16 . Within 20 days of the conclusion of the con - Importers bank shall fill in an additional copy of 
iract, the importer should send it letter accompanied Form A and forwrad the same to the Controller of 
by the following documents to the Controiler of Aid Accounts and Audit , Ministry of Finance , De 
Aid Accounts and Audit , Minisury of Finance, Deptt. partment of Economic Affairs , UCO Bank Building , 


- - - - 


- - - 
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Parliament Street, New Delhi within 15 lays from UCO Bank Building , Parliament Street, New Delhi 
the late of payınent together with one set of non ils and when actual payments against individual 
ncgotiable shipping clocuments comprising of ke contracts re inade by them to the overseas sup 
ceiplecl Invoice , Bill of lading und Cerriticale of plicin . While reporting the payments, thii impot 
Origin releed to in Section 19 above. 

ter should also indicate briefly the purposes 10 

which the equipment imported against eachi ( 
1. ( i) On lcctipt of the documents mentioned 

tract has beten is being put to . These reporis should 
in para 19 11 20 above, the CAA & A will Jum 

be sent to the Controller of Aid Accounts & Judit, 
reimbu vement of the cost of imports and /or Supe 

Ministry of Finance (DEA ), DCO Bank Buildling , 
plies pail ly the innporter from the National Bank 

Parliament Suect, New Delhi within one week 
of Sweden i.c . P . K . BANKEN thiough the SIDA 

of the actual payments having been made. Con 
office 1 New Delhi under intimation to IA Saution , 

troller ol Aid Accounts and Audit will rellect 
Ministry of Finance Department of Economia 

these lcports in their Quarterly statements of 
Affairs , North Block, New Delhi. 

( laims made ancl reimbursements received to be sub 
( ii ) Botlı llic Inelian importer and the Indian mitted by then to Derirtment ol Economic Mlaien 
banker will ensure that all the requisits intorniation (I4 Section ) 
is given corrctly, bully and in speciíıc ierius 
against ille relevant columns . 

MISCELLANEOUS 
(iii) Foon I will lurther hear the signatule ol 

11. The iniporter should furnishi a quarterly re 
the authorised ollicer of the Polian lankcr anul 

pori. as in Annexure IV showing the utilisation sta 
stampped with its official seal. 

tus of the licences to the Ministry of Finance , Depart 

ment of Economic Affairs, ( IA Section ) and to the 
( iv ) Any omission on the part of the importer 

controller of Ajd Accounts and Audit , UCO Bank 
to send reimbursement documents proinptly to the Building , Parliament Street, New Dellii. 
Ministry of Finance , Contioller ol Aid Accounts & 
Auli , UCO Bank Buikling , Parliament Street, 

25 . It shoull be understood that the Government 
New Delhi- 110 001 will be viewed seriously and the 

of India will not undertake any responsibility for 
CCI& L may be asked to suspend all import licences 

( lispute , iſ any, that may arise between the license 
in the name of the importer . In case the importer 

and the supplier. The conditions to be fulfilled by 
persists in liis clefault , his case my he icomiend . 

the supplier before payment could be effected to 
cil 10 tlie ( CIXE for being blacklisted . The importer 

hum must be clearly spelt out to tlıc suppliar by 
will in addition to liable to penalities|punislıment 

the importer and a provision dealing with settle 
under the law governing Import Contiol Act. 

ment of disputes inay be included in the contract it . 


sell. 


26 . Approved contacts should not be cancelled 
without prior concuricnce of the Ministry of 
Finance, Department of Economic Affairs (1:1 Scam 
tion ) 


Refunds ; 

22. 11 . ny refunds are receiveil by the Indian im 
porters from the foreign supplier or the insurer, it 
full report showing the amounts received , togetlier 
with relevant particulars , shoull be sent to the 
Controller of Aid Accounts & Audit , Ministry of 
Finance , Department of Economic Affairs, UCO 
Bank Building , Parlianient Street, New Delhi- 110001 
in the form given in Annexure Ill. 
Reporting of Actual Payuents , CLC. by the Inlian 
Importers : 

23. The Indian importers should mvariably report 
to the Contoller o Aid fccounts and Audil , Nimis 
try of Financc , Department of Economic Vituirs, 


27 . The licensce shall pioimptly comply with any 
directions, instructions, or orders issued by the Gov 
crnment of India from time to time regarding any 
and all inatters arising from or pertaining to im 
port licence and for meeting all obligations under 
Siclish Government Creclii . 

28 . Iny breach of violation of the conditions set 
Torth in the alors lause s will rcsult in appropriate 
action against the iniporlel oj its bankens under die 
Imports and exports (Contiol) Act . 


[WTS 


1 ) 
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Annexuro - 1 
( in duplicato ) 
[ Para 16 ( iv )] 


To 


Tlie Secretary , 
Ministry of Finance , 
Department of Economic Affairs, 
I.A . Section , North Block , 
New Delhi. 
Through : Controller of Aid Accounts & Audit, Ministry of Fiuance (DEA ) UCO Bank Blgd ., Parl. Street, New 

Delhi. 
Subjet : Indo -Swedish Development Cooperation Agreument, 1987- Import under 
Sir, 

in connectiou with tho import of - - - - mer 


(Short descritpion of the goods and services ) 
under the above Agreomont, will be furnish the following particulars: 


(a ) Name and address of Importer 


(b ) Import Licence : 

(i) Number 
( ii ) Date 
( iii ) Amount 
(iv ) Valid upto 

(a) for contracting 
(b ) for shipment 


(c ) Number and address of the foreign supplier : 


(d ) Date of the contract : 


of 


Date of suppliors final lotter of acceptance of tho order 


(0) Short description of the goods to be importod : 


In foreign currency 


In equivalont ludian Rupees 


(f) Value of tho contract : 

F . O . B . Price : 
Freight: 
Insurance : 


l otal: 


Date 


Value of shipment 
in Foreign currency 
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(8 ) . The difference datos on which the oquipmont will be shipped 

or services performed , the value of each shipment, or servico 
performed , based on the delivery schedules as stipulated in 
the contract. 


Date 


Amount in forogin 
currency 


(1 ) The date on which payments under the contract will fall due 


(i) in respect of advanco payment 


( ii ) other payments 
( iii) Indian Agont s Commission , il any ? 


Name and full address of the Indian dealer/bank authorised in 
foreign exchange through whom arrangements for oponing a letter 
of credit will he mado : 


a ) Name and full address of the forcign banker with whom tho letter 

of crodịt will be established : .. . 


2 . Four certified copies of the contract (or four copies cach of the rder and the letter of acceptance and of tho 
amendment ( if any) and two photostat copies of the import licence are enclosed . 


3. The selection of the foreign supplier las been made on the basis of international enquiry and a statement of 
tho orders received is enclosed . The goods aro of Swedish Origin und a cortiſicate of the origin of goods from the 
foreign supplier is attached . 


4 . You are requested to approve the contrat for financing under the Indo -Swedish Development Cooperation 
Agrooment, 1987 and issue authorisation for paymont to the suppliers through their bankers, mentioned abovo . 

Your faithfully , 


( Liconseo ) 


[ 971 In 


1] 


277 TI TA97 . TATTITUT 
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ANNEXURETI 


( Para 17) 


No. 


Governmeni of india 

Ministry of Finacce 
Department of Economic Affairs 
(Controller of Aid Accounts & Audit) 


New Delhi the 


LETTER OF AUTHORITY NO .-- -- - - - - 


To . 


(Indian Banker ) 


Subject :- Contract entered under Indo -Swedish Development Cooperation Agreement. 1987-General Imports ! 

Swedish Import Segment. 


Dear Sirs, 


Messrs . - - - - - - 

(Indian Importer ) 
have enterod into a contract with Messrs.-- - - - 

(Foreicn suppier ) 
- - - for the supply of -- - - -- - --- 

- - for the amount of - - - -- 
CIF /C & F under the Indo -Swedish Development Agreement, 1987 against Licence No.-- ---- 
- - - - - - dated - - - - - - - - - 

- - - issued there under for the 
value of Rs. -- - 

- - --- -... A copy of the contract is enclosed. 


m 


2 . Out of the above amount of - 

- - - an amount of ---- - - - is 
to be paid as Indian Agent s Commission in Indian currency . The sum to be paid to the supplier in foreign currency 
which will be financed out of the Swedish assistance will be therefore amount to 


3. You are authorised 10 open a letter of credit for- - - - - - - - - -- - - - - -in favour of 
Mesgrs. - - - 

( Foreign supplier 
through their bankers, viz .,Messrs.--.-. 

(foreign banker ) 
within a period of thirty days from the date of this letter uuder intimation to the Controller of Aid Accounts & Audit 
UCO Bank Building, Parliament Street, New Delhi, 


NEH 


No , 


4 . Before opening the Letter of Credit, it may please be ensured thai the Indian Importer ii in possession of a 
valid import licence . 


5 . In terms of Cahpter 13 B - 8 of the Exchange Control Manual, you are required to ensure that tho date of 
the expiry of Lettor of Credit is not later than seventy five (75 ) days after the final date for shipmont stated in the 
relative import licence . 
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6 . Tho letter of Credit will also provide the Messrs. - - - --- - - - 

(foreign banker ) 
will forwarded directly to the Controller of Aid Accounts and Audit,Ministry of Finance , Department of Economic 
Affairs. UCO Bank Building, Parliament Street, New Delhi, one set of non -negotiable shipping documents as each 
payment is made . 


1. You are also requested to forward to the Controller of Aid Accounts and Audit, Ministry of Finance , Depart 
ment of Economic Affairs , UCO Bank Building , Parliament Street, New Delhi one additional copy of the Form A1 
showing particulars of remittances made to the forcign supplier in terms of section 20 -of the Licensing Condition for 
imports under Indo -Swedish Development Cooperation Agreement, 1987 as soon as the payments are made . 


8 . Recoipt of this letter may please be acknowlodged . 


Yours faithfully , 


Senior Accounts Officer 


1 . Copy forwarded to Reserve Bank of India , Exchange Control Department - 
2 . Cory without enclosures forwarded to : 


(Indian importer ) 


ii. -- - - - 


- 


(Foreign Supplier ) 


Lum 


(Foreign bank ) 


It is requested that on each payment, one set of shipping, and other documents (non -negotiable ) alongwith 
payment advice may be forwarded direct to the Controller of Aid Accounts & Audit , Ministry of Finance , Depart 
ment of Economic Affairs, UCO Bank Building. Parliament Street, New Delhi (INDIA ), 

iv. Under Secy , Ministry of Finance , Deptt . of Economic Affairs . (1A Section ) with a copy of the contrac 

and that of the import licence . 


v . Reserve Bank of India , Exchange Control Department Bombay . 


Senior Accounts Officer . 


(474 I- 


1) 


भारत का राजपत : साधारण 


17 


ANNEXURE - III 

( Para 22 ) 
REPORT SHOWING DETAILS OF REFUNDS FROM FOREIGN SUPPLIERS/SHIPPERS INSURERS 
TOWARDS SETTLEMENT OF CLAIMS FOR SHORT LANDINGS, DAMAGES , ETC .) IN RESPECT OF 
IMPORTS 
1. Name of the Indian Importer. 
2. No. and date of import licenco. 
3 . Value of the import licence. 
4 . No. and date of Letter of Authority . 
5 . Amount of refund received . 
6 . Nature and refund . 

( give brief details ) 
7. Reference to the relative Forms Al under which payment was 

made initially to the foreign suppliers (indicato name of the Indian 
banker and reference to their letter No. and date , forwarding form 

A to Ministry of Finance ). 
8 . Whether or not refunds received are to be utilised for replacement of 

goods; if not, confirm that amount has bocn actually received by 

inward remittance of foreign exchange and encashed into rupees. 
9 . Any other necessary particulars . 


(Signature of the Authorised 
Officer of the Importing Firm ). 


TO 


The Controller of Aid Accounts and Audit , 
Ministry of Finance (Deptt. of Economic Affairs), 
UCO Bank Building, Parliament Streot, 
New Delhi, 


87/ 1618 GI- 3 
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. . 


ANNEXURE - IV 

( Para 24) 


STATEMENTSHOWING QUARTERLY REPORT ON UTILISATION UNDER SWEDISH CREDIT : 


1 . Name of Importer. 


2 . No. and Date of import licence . 


3 . Value of import licence. 


4. Letter of Authority No. and date . 


5 . Amount of Letter of Authority , 


6 . Date of validity of Letter of Authority , 


7. Valuo of orders placed . 


8 . Amount utilised during the quarter 


Sw Kr. 


9 . Total amount utilised so far 


Sw . Kr. - 


30 . Total amount deposited into Government Account. | 


11. Payment expected to be made during the subsequent quarters 

(give figures-quarter -wise ) 


12. Surrenders, if any . 
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